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Modelos y nimeros de las motocicletas

comprendidos en este catdlogo:

ALPINA 250 NACIONAL (Mod.212N)
De la n2 212.00.001 en adelante

ALPINA 250 USA (Mod.212A)
De la n2 212.00.001 en adelante

ALPINA 250 RESTO MUNDO (Mod.212Rm)
De la n? 212.00.001 en adalante

ALPINA 250 ALEMANIA (Mod.212AL)
De la n2 212.00.001 en adelante

ALPINA 350 NACIONAL (MUd.213N)
De la n2 213.00.001 en adelante

ALPINA 350 USA (Mod.213A)
De laz n2 213.00.001 en adelante

ALPINA 350 RESTO MUNDO (Mod.213RM)
De la n2 213,00.001 en adelante

ALPINA 350 ALEMANIA (Mod.213AL)
De la n? 213.00.001 en adelante

This catalogue includes all the component
parts of the following motorcycles:

ALPINA 250NACIONAL (Mod. 212N)
From engine 212.00.001 onwards

ALPINA 250 USA (Mod.212Aa)
From engine 212.00.001 onwards

ALPINA 250 RESTO MUNDO (Mod.212RM)
From engine 212.00.001 onwards

ALPINA 250 ALEMANIA (Mod.212AL)
From engine 212.00.001 onwards

ALPINA 350 NACIONAL (Mod.213N)
From €ngine 213.00.001 onwards

ALPINA 350 USA (Mod.213A)
from engine 213.00.001 onwards

ALPINA 350 RESTD MUNDO (Mod.213RM)
From engine 213.00.001 onwards

ALPINA 350 ALEMANIA (Mod.213AL)
From engine 213.00.001 onwards
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mot001clatas han sido clasi-~-

Cadn grupo va ilustrado con una ldmina que do
a conocer de una mancra grafica las diferentes pio-
zos y conjuntos vun su posicidn de montaje.

¢ En cada pégina existus un encasillado en cl
quo so incluyen las siguientes columnas:

Designa el nlmero do piczas do la
laano

Los nimeros que cstan cerrados con
paréntesis indican conjuntos.

Es ol nldmoro que designa la pieza, al
cual hay que referirse en el pedido.
Cuando un articulo va precedido del
signo ($), significa que esta picza
ya no se fabrica y que solo se sumi--
nistrard de recambios hasta agotar
las oxistoncias,

Esta columna.ccmprondc la denomina-
cién literal de la pioza.

Es ol ndmero do piezas que se montan

~on gada grupo.

S0 indicon los ndmeros de motocicle-
tas corraespondientes a la modificacidn
do una pieza y guo afccta a recambios.
Como tambidn notas varias.

GENERAL_HANDLING INSTRUCTIUNS

The parts
fied in groups and cach one has

comprising the motorcycles have been classi-
its own pnrt number.

Cach group is illustrated by and expl ded drawing

showing the different parts

to it.

and assemblies corrasponding

Eoch page in divided into the fulluwing columns:

FIGURE.-

this catalogue to the particular number given
to the part in the cxploded drawing.

Tho figure number enclosed in ( ) refers to
an assembly.

PART NUMBER.-This refers to the actual numbar of tho par-

ticular parts, which must be quoted when or- .
dering. When a part n® comes foliowed by ra-
marks (%) in means that this item it is not .°
longer mad and that it will only be supplled~
till the stock will bo exhaustcd.

DENOMINATION.-Under this columns you will fid thc names

CUANTITY.=

REMARKS. -

given to the difforant parts. To avoid confu-
sion denomination ruFFarrlng to an assembly.
have been printed in heavy typc. '

This correspondent to the number of similar
part used in building up the group.

Unders this columns we have listed all the
modifications and their related parts.
Enginc number are included to show at what
point the modifications went into effect.



CLASIFICACION POR_GRUPROS

GRUPO
Bastidor

Direccidn

. Suspensidn delantera

Suspension trasera
Rueda dalanéara
Rueda trasera
Freno delantero
Freno trasero
Motor

Cambio

Puesta en marcha
Selector

Embraqgue y transmisidn
primaria

Carburador

Transmisidn secundaria
Escape

Instrumentos de contrél
Encendido

Instalacion electrica

Accesorios
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CROUPS CLASSIFICATION

Steering

Front suspension
Rear suspension
Front wheel
Rear wheel
Front brake
Rear brake
Engine

Gear-box

Kick starter
Selector ’

Clutch and primary
trgnsmissinn

Carburettor

Secondary transmission
Exhauvet

Tachometer

Ignition

Lighting

Accesories
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FIG. ARTICULO
‘ - PART. N2

(1) 213.00-001

DESIGNACION

Cto. bastidor

(1) 213.00-001-1f4}to. bastidor

2 100-012-1

(
.3  100-013-1
1
i 4 159.00-028
! 5 212.00-031
5  212.00-031-1
5 212,00-031-2
5 213,00-031
) 5% 213.00-031-1
5 213.00-031-2
(6) 213.00-039
7 92.00-042
' 8 92.00-043
(9) 213.00-044
- 10 213.00-064

Tapa cierre direccidn

Pasador tapa cierre
direccion

Estribo lado izqdo.

Cto. depésitulgaaolina
Cto. depdsito gasolina
Cto. depdsito gasolina
Cto. depdsito gasolina
Cto« depdsito gasolina
Cto. depdsito gasoiina
Cto.guardabarro delant.

Soporte anterior guar-
dabarro delantero

Soporte posterior guar-
dabarro delantero

Sillin completo

Guardabarro trasero

10 213.00-064-1 Guardabarro trasero

10 213.00-064-2

Guardabarro trasero

DENOM INAT ION

Frame assembly
Frame assembly
Steering lock cover

Steering lock cover
pin

Foot-rest left side
Petrol tank assy.
Petrol tank assy.
Petrol tank assy.
Petrol tank assy.
Petrol tank assy.
Petrol tank assy.
Front mudguard assy.

Front mudguard support

Front mudquard support

Seat assembly
Rear mudguard
Rear mudguard

Rear mudguard

Mod.212N
Mod.212A

ot

|

Mod.212RM
Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A

-

—

=

Mod.213RM
Mod.213AL

OBSERVACIONES

Plastico
Plancha
Fibre de
Plastico
Plancha
Fibra ds

vidrio

vidrio
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FIG. ARTICULO

11
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14
15
16
17
18

19

20
(21)

(22)
23
24

25
25
26

PART. N2
199.00-068
143.00-069
18,00-070
300-071
800-071
100-082

' 137.00-085
'100-086

100-089

159.00-089
100-119-1

165.00-121.

116.00-140

100-141

'83,00-151

142.00-151

212.00-152

DESIGNACION

Caballete

Grifo de gasolina
Junta grifo gasolina
Apoyo eléastico
Apoyo elastico
Apoyo elastico
Eje caballete
Muelle caballete

Arandela sléastica

Casquillo elastico

Juego de cerraduras

Cto. caja herramientas
Protector funda cables

Arandela fij. depdsito

Placa marca BULTACO
Placa marca BULTACO

Placa lateral

DENDOM INATION

Stand

Petrol tank tap

Petrol tank tap gasket
Rubber rest

Rubber rest

Rubber rest

Stand axle

Stand axle spring

Rubber washer

Rubber bush

Steering lock with
keys

Tool-box assembly
Rubber grommet

Petrol tank fixing
washer

BULTACO decal
BULTACO decal

Side panel

Mod.212N
Mod.212A
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Mod.212RM
Mod.212AL
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Mod.213N
Mod.213A
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Mod.213AL
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0BSERVACIONES

Trasero depdsito
Lateral depdsito

Trasero depdsito

Fijs depdsito

Pag. 2

RENMARKS

Petrol tank rea

Petrol tank sid

Petrol tank rea

Petrol tank fix

Placa lateral dcha.Side panel fix.

Fij. depdsito

Lado derecho

Petrol tank fix

Right side
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PART. N2
26 213.00-152 Placa lateral Side panel 1 1 1 1 1lado derecho Right side
27 212.00—153’ Placa lateral Side panel I X X i Lado izquierdo Left side
27 213.00-153 Placa lateral Side panel 1 1 1 1 lado izquierdo Left side
28 213.00-158 ‘Forro del sillin Seat cover A3 T £ 3 % 3
29 159.00-208 Estribo lado derecho Foot-rest right side L L& 2 2 3 1 2
(30) 159.00-232 Cto. tapdn depdsito Petrol tank cap assy. 1 1 1 1 1 1 1 1
(30) 199.00-232 Cto. tapdn depddito Petrol tank cap assy. Para dep6sito de
. plastico
31 100-244 Arandela pasador tapa  Steering lock cover
dierre direccidn pin washer 1 1 1 1 3 2
32 213.00-064-3 Suplemento guardabarro Rear mudguard supple-
. trasero ment 1 1
33 213.00-256-1 Asidero posterior Back handle r 1 1 1 1 X X i
34 49.00-264-1(4) Muelle retorno estribo Foot-rest.return
spring 2 2 2 2 2 2 2 2
35 165.00-274 Soporte fij. placa late-Left side panel fix.
ral lado izquierdo support 2 2 2 2 2 2 2 2
(36) 165.00-337 Cto. estribo trasero Rear foot-rest assy., 2 2 2 2 2 2 2 2
37 18.00-362 Tornillo fij. tapa Tool-box cover fix.
caja herramientas screuw 2 2 2 2 202 2 2
38 213.00~-362 Tornille fij. placa Right side panel
lateral derecha fixing ew P 3 4 % L L F X
38 26.00-362 Tornillo fij. placa Left side panel
lateral izquierda fixing ecrew 2 2 2 2 2 2 2 2




FIG: ARTICULD DESIGNACION

40
41

42
43
44
45
46

47

48
49

DENOMINATION
PART. N2

18.00-389 Cazoleta junta grifo Washer housing

49,00-395 Tapdn obturador tija Breather tube fixing
plug

28.00-401 Casquillo tope palanca Lever stop bush
49,00-416 | Casquillo fij.'estribos Foot-rest fix. bush
200-447-2 Asidero para pasajero Pasager handle
213.00-448  Soporte estribo trasero Rear foot-rest support

213.00-466 Soporte estribo trasero Rear fort-rest support

606-033 Arandela plana guarda- Rear mudguard fixing
barro trasero washer
815-129 Anillo elastico Rubber ring

68.17-051 Silentbloc Silentbloce

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

[

—

Mad.212AL
Mod.213N

—

N

=

Mod.213A
Mod.213RM

—

Mod.213AL
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OBSERVACIONES REMARKS

lado derecho Right side
lado izquierdo Left side
Tapdén depdsito Petrol tank caf

Guardabarro trasero Rear mudguart



FIG.
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54
55

56

57

58
59

ARTICULO
PART. N2

150-004

150-006

150-007

150-008

150-014

150-015

150-017

150-022

150-041
153-002

DESIGNACION

Tornillo
Tornillo
Tornillo
Tornillo
Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Arandela

BMAX25
BMAx20
6MAx1S
BMAxS0
6M AX 40

BMAx45

6MAx30

BMAx15

BMAx90
plana # 6

DENOMINATION

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt

Bolt
Flat

BN Ax25mm.
6MAx20mm.
BMAX L5mm.
BM Ax50mm .
6MA x4 0mm .,

BMAx45mm.

EMAXx30mm.

BN Ax15mm.

BM Ax90mm.

washer @ 6mm.

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM
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OBSERVACIONES

Guardab.delantero
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REMARK S

Front mudguard

Guardabarro trasero Rear mudgquard

Caja herramientas

Fijacidn sillin

Estribo lado
izquierdo

Caja herramientas

Tool-box fixing
Seat fixing

Foot-rest left
side

Tool-box and

y asidero posterior back handle

Fij. estribg lado

derecho

Guardabarro delan-

tero y tirante
anclaje

Soporte estribo
trasero

Soporte placa la-

teral izquierda

Fij. depdsito

Guardab. delantero

Soporte estribo
trasero

Caja herramientas

Suplemento guarda-

barro trasero

Foot-rest right
side

Front mudquard

Rear foot-rest
support

Side panel sup-
port left side

Petrol tank fix.

Front mudguard

Rear foot-rest
support

Tool-box fixing

Rear mudguard
supplement
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60

61

62
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64
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66

ARTICULO
PART. NE

153-002

253-002

253-003

153-003
162-014~1

174-001

174-001-1
174-005

DESIGNACION

Arandela

Arandela

Arandela

Arandela

Tornillo

plana # 6

slastica f# 6

elistica # 6

plana g 8
BMAX1S

DENOMINATION

Flat washer @ 6mm.

Rubber washer @ 6mm.

Rubber washer @ 6mm.

Flat washer g Bmm.

Screw GMAX1Smm.

Tuerca autofrénante BMA Locking nut BMA

Tuerca autofrenante BMA Locking nut BMA

Tuerca autofrenante 6BMA Locking nut 6MA

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RMN
Mod.212AL
Mod.213N
Mod.2134
Mod .213RM
Mod.213AL

N

N A

NN W

N W

B NN LY

N X

w

N

w

N

s N

OBSERVACIONES

Guardab. trasero
Fijacidn sillin

Tapa caja de
herramientas

Placa lateral lado

izquierdo

Guardab.delantero

a soportes

Fij. estribos

Guardab.delantero

a soportes

Suplemento guarda-

barro trasero

. Soporte placa la-
teral izquierda

Fij. estribos
Fij. depdsito
Guardab. trasero

Fijacion sillin

Caja herramientas

Soportes estribos

traseros

Pag. 6

REMARK S

Rear mudguard
Seat fixing

Tool-box cover
fixing

Side panel fix.
left side

Front mudguard
to supports

Foot-rest fix.

Front mudguard
to support

Rear mudguard
supplement

Side panel sup-
port left side

Foot-rest fix.
Petrol tank fix
Rear mudgquard
Seat fixing
Tool-box fix.

Rear foot-rest
supports
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PART. N2

66 174-005 Tuerca autofrenante 6MA Locking nut EMA 12 12 12
67 174-010 " Tuerca autofrenante 12MA Locking nut 12MA 1 1 1

Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A
Mod.213RM
Mod.213AL

12 12 12 12 12

Pag. 7

OBSERVACIONES REM ARK S .

Guardab. delantero Front mudguard

Suplemento guardab.Rear mudguard
trasero aipplement

E je caballete Stand axle fix
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STEERING



FIG. ARTICULD

PART. N2

DESIGNACION

1 107.01-001(4) Brida inferior

2. 89.01-005
3 . 96.01-006
© 101-007
5 101-008

6 107.01-012

101-013
103.01-019
26.01-020(2)

o v o =

142,01-020
10 96.01-037
11 116.01-044

Brida superior

Tapeta soporte manillar

Rodamiento direccién

Protector inferior co-

jinete direccidn

Bloqueador cojinete
direccion

Contratuerca direccidn

Manillar

Empuffadura manillar
Empufiadura manillar
Soporte manillar

Tope direcciédn

DENOMINATION

Lower bracket
Upper bracket
Upper bracket cap
Steering bearing

Steering boaring
guard

Bearing locking
device

Steering locking nut
Handlebar

Handlebar grip
Handlebar grip
Handlebar support

Steering stop

Mod.212N
Mod.212A

-

—

Mod . 212RMN
Mod.212AL
Mod .213N

[ B T =

NN

=

Mod.213A
Mod .213RM

—

Mod.213AL

=

OBSERVACIONES

lado embrague

lado embrague

Pag.

REMARK S

Clutch side

Clutch side

8




FIG.
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14

15

16

17

18

19
20
21
22

23

24

ARTICULO
PART. N2

150-007
150-010

150-020
153-002-1

153-003

159-002

163-016

163-017
163-018
166-001

174-001

174-001-2

174-005

Tornillo

DESIGNACION

Tornillo 6MAx1S

Tornillo 6MAx1S5

BM AxS0

Arandela plana f 6

Arandela plana @ 8

Bola de acero g4,7

Tornillo Allen BMAxB0

Tornillo Allen BMAXB85
Tornillo Allen BMAx5§
g6
8iMA

Arandela estrellada

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante EIA

DENOMINATION

Bolt BMAx15mm.

Bolt EMAX15mm.

Bolt EMAxS50mm.

Flat washer g 6mm.

Flat washer @ Bmm.

stel-ball g4, 7mm.
Allen screw BMAxBHm.

Allen screw BMAxBS5mm.
Allen screw BMAx5Smm.
Star washer @ 6mm.

Locking nut 8MA

Locking nut BMA

Lock ing nut 6MA

Mod.212N

%]

£

Mod.212A
Mod .212RM
Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A
Mod.213RM
Mod.213AL
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OBSERVACIONES

Tope direccidn
Brida superior
Brida inferior

Brida inferior y
su jetador cable

Brida superior
Brida inferior
Fij. manillar

Brida superior

Cojinete direccidn

Fij. manillar,
parte trasera

Fij. manillar

Brida superior
Tuﬁe direccian
Brida superior
éij. manillar

Fij. manillar,
parte trasera

Brida superior

Brida inferior

Pag. 89

REMARKS

Steering stop
Upper bracket

Lower bracket

Lower bracket
Upper bracket
Lower bracket
Handlebar fix.
Upper bracket

Steering bearin

Handlebar fix.
Handlebar fix.
Upper bracket
Steering stop
Upper bracket

Handlebar fix.

Handlebar fix.
Upper bracket

Lower bracket
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SUSPENSION DELANTERA

FRONT SUSPENSION
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FIG.

10
11

ARTICULO
PART. N2
107.02-001

213.02-001

140.02-002

-199.02-002
11.02-007

- 702-009

26.02-015

213.02-015

100.02-017
102-018

11.02-020

11.02-024

DESIGNACION
Tubo central

Tubo central

Soporte faro delantero
Soporte- faro delantero

Soporte cilindro amor-
tiquador

Junta soporte cilindro
amortiguador

Muelle suspensidn
delantera

Muelle suspensidn
delantera

Guardapolvo

Arandela cilindro amor-
tiguador

Arandela tapdn tubo
central

Junta vaciado aceite

107.02-026 Retén suspensidn

DENOM INATION
Stanchion

Stanchion

Head-lamp support
Head-lamp support

Damper cylinder
support

Damper cylinder
gasket

Front suspension

spring

Front suspension
spring

Dust-guard

Damper cylinder
washer

Stanchion plug washer

. Drain-oil gasket

Front susp. oil-seal

Mod.212N

F=3

Mod.212A
Mod.212EM

Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A

N

N

Mod.213RM
Mod.213AL

()]

N

OBSERVACIONES

De la 213.00.001
a la 213.00,150

De la 213.00.151
en adelante

De la 213.00.001

a la 213.00.150

De la 213.00.151.
en adelante

a il g

Pag. 10

REMARK S

From 213.00.001
upto 213.00.150

From 213.00.151
onwards

From 213.00.001
upto 213.00.150

From 213.00.151
onwards



FIG.

(12)
13
14
15

(16)

(16)

(17)

(17)

18
19
20
21

ARTICULO DESIGNACION
PART. N2

DENOMINATION

11.02-028(6) Cto. varilla y cilindro Damper and rod assy.

amortiguador

140.02-051 Refuerzo soporte faro
delantero

142.02-051 ~ﬁcoplamiento soporte
faro delantaero

91,02-059(4) Tapdn tubo central
107.02-065(7) Cto. suspensidn

213.02+065 Cto.suspcnsidn

107.02-066(7) Cto.suspansidn

213.02-066 Cto.suspensidn

11.02-069 Arandela eléstica

Head-lamp support
reinforcement

Head-lamp support
coupling

Stanchion plug assy.

Front suspension half

Front suspension half

Front suspensien half

Front suspension half

Rubber washer

11.02-070(2) Tornillo vaciado aceites Drain-oil screw

11.02-072 Embolo

Piston

11.02-073  Arandela soporte cilin- Cylinder support

dro amortiguador

washer

Mod.212N
Mod.212A

Mod . 212RMN
Mod.212AL
Mod .213N

%]

Mod.213A4

Mod.213RMm
Mod.213AL

Pag. 11
OBSERVACIONES REMARKS
Lado derecho. Right side

De la 213.00.001 Front 213.00.001
a la 213.00.150 upto 213.00.150
lodo derechb Right side

De la 213.00.151 From 213.00.151
en adelante onwards

lado izquierdo Left side

De la 213.00.001 From 213.00;801
a la 213.00.150  upto 213.00+150

i |

lado izquierdo Left side

De la 213.00.151 From 213.00.151
en adelante onwards

Tapén tubo central Stanchion plug
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22 11.02-074 Cilindro soporte valvula Valve support cylind. 2 2 2 2 2 2
23 11.02-075(2) Arandela valvula Valve washer 2 2 2 2 2
24 11.02-077 Anillo distribuidor Distributer ring 2 2 2 2 22 2 2
25 11.02-078 Muelle retencidén tubo Valve tube retaining
valuula spring 2 2 2 2 2 2 2 2
(26) 26.02-085(2) Cto.soporte suspensidén Front susp. support 1 1 1 1 1 1 1 1 lado derecho Right side
(27) 83.02-086(2) Cto.soporte suspensidn Front suspension supp. 1 1 1 1 1 1 1 1 lado izquierdo Loft side
28 91.02-096 Apoyo superior muelle Spring upper base 4 4 4 4 4 4 4 4
29 83.02-100 Casquillo soporte sus-= Front suspension sup-
pensidn lado izqdo. port left side bush 1 % X a2 & 1 L kK
30 136.02-105 Rompeaceites Oil-breather 2 22 Z 2 2 2 2
3k 122.21-052 Casquillo soporte faro Head-lamp supp. bush 2 2 2 2



FIG.

32
33

34

35

36

37
38
39

ARTICULD
PART. N2

150-004
150-010

153-002

161-012
161-013

163-005
168-004
174-005

DESIGNACION DENOMINATION

Tornillo 6MAx2S Bolt EMAx25mm.

Tornillo EMAxX45 Bolt EMAX4Smm.
Arandela plana # 6 Flat washer @ 6mm.
Knillo elastico E-16 Spring clip E-16

Anillo elastico I-30 Spring clip I-30

Tornillo Allen EMAx35 Allen screw GMAx35mm.
Arandela estrellada @ 8 Star wahser @ Bmm.

Tuerca autofrenante BMA Locking nut &MA

Mod.212N

Mod.212A
Mod.212RM

NN B BB

Do NN

Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213p
Mod. 213RM
Mod.213AL

&

i)

o &~ b

OBSERVACIONES

Soporte faro
Soporte suspensidn
Soporte suspansion
Soporte faro
Fij. émbolo

Cilindro soporte
valvula

Fij.amortiguador
Fij.amortiguador
Soporte suspensidn

Soporta faro

Pag. 13

REMARK S

Head-lamp supp.
Fron susp.support
Front susp.suppor
Head-lamp supp.
pPiston fixing

Cylinder to
support

Cylinder damper
Cylinder damper
Fron susp. suppor

Head-lamp support
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SUSPENSION TRASERA
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FIG., ARTICULO  DESIGNACION DENOMINATION © o oo 6 8 o 8 OBSERVACIONES REMARK S
PART. N2 s = = E E = E E
(1) 165.03-002-1 Cto.horquilla trasera Rear fork assembly . 0k L X & & M 4
2 159,03-008 Eje horquilla trasera Roar fork axle . L. 3k L T 1
3 703-009 Tuerca eje horquilla Rear fork axle nut "1 01 kK 3 I X T ¥
158.03-010 Casquillo de la horquilla Rear fark bush 2 2 22 2 2 2 2
(5) 137.03-011 Amortiguador trasaero Rear shock absorber 2 2 2 2 2 2 2 2
6 142.03-021 Cojinete horquilla Rear fork bearing 2 2 2 2 2 2 2 2
7  49.03-091 Tornillo fij.amortigua—~ Rear shock absorber
_ dor fixing screw 2 2 2 2 22 2 2 Fij. inferior
8 B5.03-091 Tornillo fij. amortiqua- Rear shock absorber
i dor fixing screuw 2 2 2 2 2 2 2 2 Fij. superior
) 153-005 Arandela plana ¥ 12 Flat washer @12 ' 4 4 4 4 4 4 4 4 Fij.amortiguador Rear shock
absorber
10 160-036 Retén 24x32x4 Oil-seal 24x32x4mm. 2 2 2 2 2 2 2 2 Horquilla trasecra Rear fork fix.
3L 168-005 - Arandela estrellada @14 Star washer Fl4mm. .11 1 1 1 1 1 1 Eje horquilla Rear fork axle
12 476-001 Encajo elastico @Bx16 Nylon pin PBx16 1 1 1 1 1 1 1 1 Retencidn caballe- Stand retaining

te



RUEDA DELANTERA
FRONT WHEEL




FIG.

(1)
2

10

11

12

ARTICULO
PART. N2

DESIGNACION

140.04-001(3)Cto. rueda delantera

107.04-009
104-014
104-01S
107.04-029

105-012
405-024
405-030

815-129

152-003

153-003

154-003

Bloqueador cojinete
Tuerca e je rueda
Arandela eje rueda

Protector cojinete

E je rueda delantera

Cto. agarre cubiertg

DENOMINATION

Front wheel assy.
Bearing lock

Front wheel axls nut

Mod.212N
fMod.212A
Mod.212RM
Mod.212AL

[

1

1

Front wheel axle washer 1l

Front wheel bearing
protector

Front wheel axle

Tyre securing bolt

Arandela agarre cubierta Tyre securing bolt

Junta tdrica

Tuerca BMA

Arandela plana f 8

Arandela de muelle Fl4

washer

Rubber ring

Nut BmA
Flat washer g 8

Spring washer @Fl4mm.

—

Mod.213N
Mod, 213A
Mod.213RM
Mod.213AL

=

1

=

1

1

OBSERVACIQNES

=

Cubo rueda

1 Agarre cubierta

1l Agarre cubierta

1l Eje rueda

Pag. 15

REMARK S

Front wheel hub

Tyre securing
bolt

Tyre securing
bolt

Front wheel axl



FIG.

(13)
14
15
16
17
(18)
19

20
21
22

ARTICULO
PART. N2

DESIGNACION

107.04-002-1(2) Llanta WM1/1,6x21"

120.04-003-2 Radio g4xm3,5x241

107.04-003-1 Radio @#4xMm3,5x225

107.04-003"

134.04-004
140.04-005
107.04-008

172-003
158-004

158-034

Radio F4xM3,5x225
Tuerca radio @m3,5
Cto. cubo rueda

Casquillo entre coji-
netes

=
o™~
—~
o
o
DENOMINAT ION =
Rim WUm1/1,6x21" 1
Spoke dem3,5x24l 18
Spoke P4xM3,5x225 9
Spoke P4xM3,5x225 5

Spoke nipple @gM3,5 36

Front wheel hub assy. 1

Distance piece 1

Tornillo agarre cubierta Tyre securing bolt 4

Rodamiento 15x35x1l1l

Rodamiento 15x35x1l

Ball-bearing 15x35x11 1
Ball-bearing 15g35x1l 1

Mod.212A
Mod .212RM

Mod.212AL

[

18

18

36

N

|

18

=

Mod.213N

[

18

Mod.213A
Mod .213RM

Mod.213AL

—

18

—

18

18

0

36

OBSERVACIONES

Exterior

Interior

Pag.

REMARKS

Outer

Inner

16
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FIG.

(1)
2

&

= oo w

(9)
10

11

12

13

ARTICULO
PART. N2

DESIGNACION

165.05-001(2) Cto.rueda trasera

18.05-012(8) Eje rueda trasera

122.05-015
41.05-016

V5 05-016

18.'05—[]46
'116.05-050

'134.05-054

120.31-176
405-024~-1
405-030

152=003
165%=-00%

165-008

Anillo distancia

Excéntrica tensora

Excéntrica tensora
Arandela e je rueda

Aro de proteccidn

.Suplamento rueda den-—

tada
Rueda dentada Z=42
Cto. agarre cubierta

Arandela de cuero

Tuarca BMA
Arandela plana @ 8

Tornillo 6MAx15

DENORINAT ION

Rear wheel assy.
Rear wheel axle
Distance ring

Rear chain adjuster

Rear chain adjuster

Rear wheel axle washer

Protector ring

Rear wheel sprocket
supplement

Rear wheel sprocket
Tyre securing bolt

Washer

Nut BRA
Flat washer @ Bmm.

Screw BMAx1S

Mod.212N
Mod.212A
Mad.212RM

et

(L]

R R

=

-

T

Mod.212AL
Mod.213N

=

=

—

==

Mod.213A
Mod.213RM
Mod.213AL

I

N O =

T

b

=

S

OBSERVACIONES

lado izquierdo

Agarre cubierta

Agarre cubierta

Agarre cubierta

Suplemento rueda
dentada

Pag. 17

REMARK S

Left side

Tyre securingf-
bolt . .

Tyre securing
boli t

Tyre securing
bolt

Rear wheel spr
ket supplement



FIG.

14

15
16
17
18

ARTICULO

PART. N2

174-005

174-005-1
174-015
186-003
180-008(4)

(19) 134.05-020-1(2) Llanta UM3/2,15x18"

20
21
22
(23)
24

25
26

134.05-002
137.05-002
11.04-004

165.05-004

* 192.05-009

172-003
158-028

= < =
Z 4 r <« = o @ =
(S [} o (o] o0} [P} M
~ A A ~A A A ~
NN ™ [} o™ o™ o™ (o] o™
o ‘g g T U U U T
DESIGNACION DENOMINATION s 2 e =2 22 2 &8
Tuerca autofrenante 6MA Locking nut 6MA g 3 3 A2 3 & 3 3
Tuerca autofrenante 6MA Locking nut 6MA 9 8 9 9 9 9 9 g
Tuerca autofrenante M14 Locking nut M1l4 ¥oLo4 1.1 X 1L o
Arandela plana @17 Flat washer @l7mm. I ¥ ¥ L1 X I %
Tornillo BMAx18 Bolt BMAx18mm. 5 9§ 9 9 9 9 9 4¢3
i
RECAMBIO PARA LA RUEDA COMPONENT PARTS OF THE

TRASERA 165.05-001(2) REAR_WHEEL 165.05-001(2)
Rim wm3/2,15x18" L2 ¥ 2 L E X 3
Radio @4x172 Spoke F4x172mm. 18 18 18 18 18 18 18 18
Radio @4x169 Spoke F4x169mm. 18 18 18 18 18 18 18 18

Tuerca radio f4,5
Cto. cubo rueda

Casquillo entre coji-
netes

Spoke nipple @4,5mm. 36 36 36 36 36 36 36 36

Rear wheel hub assy. 1 1 1 1 1 1 1 1

Distance piece 1, .1 3 4 1 6 3

Tornillo agarre cubierta Tyre securing bolt 8 B 8 8 8 B8 8 8

Rodamiento 17x40x12

Ball-bearing 17x40x12 2 2 2 2 2 2 2 2

OBSERVACIONES
Suplemento rueda
dentada

Rueda dentada
Eje rueda

Eje rueda

Rueda dentada

Pag. 18

REMARK S

Rear wheel spro
ket supplement
Rear wheel spro
Rear wheel axle
Rear wheel axle

Rear wheel spro



FRENO DELANTERO
FRONT BRAKE



FIG. ARTICULO DESIGNACION
PART. N2

1 $ 706-004(4) Forro zapatas freno
2 8§ 22.06-008 Muelle zapatas freno
3 706-010(9) Leva zapatas freno

DENOMINATION

Brake shoe lining
Brake shoe spring

Brake shoe cam

4 120.06-011(2) Palanca freno delantero Brake shoe lever

5 107.06-012 Apoyo extremo funda

6 100.06-018 Mando freno delantero

7 82.06-019 Tirante anclaje freno
(8) $107.06-023(3) Cto.plato portazapatas

9" 107.06-024 Muelle palanca freno
delantero

10 107.06-026 Sujetador funda cable
(11) 100.06-036 Cto. mando freno

12 91.06~040 Tornillo fij. mando a
s soporte

13 107.06-042 Funda proteccidn mando
(14) $48.06-056(2) Cto. zapatas freno

15 107.06-059 Cto.cable y funda freno
(16) 100.14-100 Cto.tensor cable freno

Quter cover end base
Front brake lever
Front brake anchor
Shoe flange assy.

Braka shoe lever
spring

Clamp

Mod.212H
Mod .212A
Mod .212RM

Mod.212AL

N

Front brake lever assy.l

Brake lever support
bolt

Lever protector cover
Brake shoes assy.

Brake cover and cable

Cable adjuster assy.

e = =

e e R

=

|

—

N I

M

Mod . 213N

N

Mod.213A
Mod .2 13RM
Mod.213AL

M

= =N

Pag. 19
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FIG. ARTICULQO

17
18
19

20

21

22
23
24

25

PART. N2
150-004
153-003
156-004

161-007
163~015

166-001
174-001

174-005

174-007 .

DESIGNACION

Tornillo 6MAX25
Arandela plana ¥ 8
Clavi ja abierta 2,5

Anillo eldstico E-11
Tornillo Allen SMAx1

Arandela gstrellada

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante

DENOMINATION

Bolt 6MAx2Smm.
Flat washer @ Bmm.
x25 Split pin @g2,5x25

Spring clip E-11
2 Allen screw SMAx12

#6 Star washer @ 6
8MA Locking nut B8mMA

6MA Locking nut 6MA

1/4" Locking nut 1/4"

Mod.212N
Mod.212A
Mod .212RM

b

—

—

Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A
Mod.213RM
Mod .213AL

—

=

e

e

0BSERVACIONES

Palanca freno
Tirante ancla je

Palanca freno

Pag. 20

REMARK S

Brake shoe leve
Brake anchor

Brake shoe lave

Pivote giro zapata Brake shoe pivo

ting

Soporte mando freno Brake lever

Palanca freno
Eje anclajé

Apoyo extremo
funda cable

support
Brake shoe leve
Brake lever piu

Quter cover
end base

Tornillo fij.mando

a soporte

Brake lever



)
6

o ©
oo
(¢

(
/ﬂ,]

20 18

Vé =

E@%@L | @“@F‘m o © @;ﬂnr;a ?-]11
& ! 26 E v &“
k'llv | ' (3 25\@ | : J_.:
. 25&

FRENO TRASERO
REAR BRAKE 212

/




DESIGNACION

Leva zapatas freno
Palanca freno trasero
Varilla freno trasero
Varilla freno trasero
Barrilete freno
Tensor freno trasero

Muelle palanca freno

Pedal freno trasero

7 %:213.07-014-1@Pedal freno trasero

FIG. ARTICULO
, PART. N
1 116.07-008
v 2 120.07-009
3 165.07-010
3 213.07-010
" 4 .107-011
= 5 122.07-012
h 6 137.07-013
=
7  213.07-014
- 8 18.07-015
(9) $134.07-020
N 10 49.07-031

—_——,——— -

Tirante anclaje freno

Cto. plato portazapatas

Arandela fij. pedal

11 1A159.07-044 Eje pedal freno

12 $ 706-004(4)

Forro zapatas freno

13 134.06-006 Pivote giro zapatas

14 §22.06-008

Muelle zapatas freno

(15) $ 48.06-056(2) Cto. zapatas freno

DENOMINATION

Brake shoe cam

Brake shoe lever
Rear brake rod

Rear brake rod
Adjuster ferrule
Brake cable adjuster

Brake shoe lever
spring

Rear brake pedal
Rear brake pedal
Rear brake anchor
Shoe flange assy.
Brake pedal washer
Brake pedal axle
Brake

shoe lining

Brake shoe pivoting
axle

Brake shoe spring

Brake shoe assy.

Mod.212N

—

Mod.212A

I

Mod.212RM
Mod .212AL

=

Mod.213N
Mod .213A

—

—

Mod . 213RM
Mod.213AL

e

e R T

=

OBSERVACIONES

Pag.
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FIG.

16
17
18
19
20
21
22
23
24

25

26

ARTICULO.
PART. N2

150-004
150-007
153-002
153-0C7
156-002
156-004
161-007
166-001
171-001
174-003

180-024(3)

DESIGNACION

Tornillo BMAx2S
Tornillo 6MAX15S
Arandela plana # 6
Arandela plana {10

Clavija abierta @2x15
Clavija abierta #2,5x25

Anillo eldstico E-11

DENOMINATION

Bolt 6MAx25mm.
Bolt 6MAx15mm.
Flat washer ¢ 6mm.
Flat washer @l0mm.
Split pin @2x15
Split pin #@2,5x25

5pring clip E-11

Arandela estrellada @ 6 Star washer @ 6mm.

Arandela estrellada § 6b Star washer @ 6b

Tuerca autofrenante 1OMA Locking nut 10MA

Tornillo 10MAx2S

Bolt 10MAx25mm.

Mod .212N
Mod.212A

_= N

I

—

=

Mod.212RM
Mod.212AL

=

Mod .213N
Mod.213A

(=

ffod « 21 3RM
Mod .213AL

-

R B S N

(-

O0BSERVACIONES

Palanca freno
Eje pedal freno
Varilla freno
Tirante a horq.
Varilla freno
Pedal freno
Pivote giro zapata
Palanca freno
Eje pedal freno
Tirante a horqg.
Tirante s/plato

Tirante a horgqg.

Pag. 22
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Brake shoe leve
Brakes pedal axl
Rear brake rod
Brake anchor
Hegr brake rod
Brake pedal
Pivoting axle
Brake lever
Brake pedal axl -
Brake anchor
Brake anchor

Brake anchor




MOTOR
ENGINE




FIG.

ARTICULD
PART. N©

DESIGNACION

(1) 188.10-002-1 Cto. cigliefial biela

Cto. cigliefial biela

135.10-005(2)Cigliefial lado volante

138.10-005(3)Cigiliafal lado volante

135.10-006(2)Cigliefial lado embrague

138.10-006(3)Cigiiefial lado embrague

(1) 190.10-002-1
2
2
3
3
4 136.10-007
5  180.10-008
6 110-012
7 122,10-012
8 18.10-013
8 192.10-013-1
9 92,10-016
&
10 . 158.10-016
11  110-021
12 110-023-1
13 42.10-023
14 ~ -110-024

Mod.l12N
fMod.1l12A
Mod.1l12RM

DENOMINATION

Crankshaft assembly
Crankshaft assembly Ay
Crankshaft magneto sidel
Crankshaft magneto side
Crankshaft clutch side 1

Crankshaft clutch side

Mufiequilla Crank-pin 1
Arandela lateral de biela Thrust washer 2
Arandela fij. culata Cylinder head washer 4
Arandela fij. culata Cylinder head washer 2
Cojinete pie de biela Small-end

Cojinete pie de biela Small-end T |

Pifidn volante sobre
cigliefal

Pifion volante sobre
ciglefial

Casquillo centraje
Pitén centraje carters

Centraje entre carters
y cilindro

Pitdn centraje entre
cilindro y culata

Crankshaft sprocket

Crankshaft sprocket 1
Dowel pin 2
Cowel pin 2

Centering pin betwsen
crankcase and cylinder 1

Centering pin between
Cylinder and cyl. head 2

=

Mod.1l12AL

Mod.l13N
Mod.113A

o N

N

(=

D N

[a]

Mod.113RM
Mod.113AL

o N+

N

OBSERVACIONES

Pag. 23
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FIG. ARTICULO

PART. N2

DESIGNACION

15  42.10-025 Junta entre carters y

cilindro

15 159.10-025 Junta entre carters y

cilindro

(L6) 165.10-026(3) Cto. cilindro

(16) $ 166.10-026-1(2) Cto. cilindro
(16) 166.10-026-1(3) Cto. cilindro

17 157.10-028(2) Camisa del cilindro

27 166.10-028(3) Camisa del cilindro
18  199.10-029 Tubo de admisidn

18 212.10-D29 Tubo de admisidn

19 110-030 Junta tubo admisidn
19 136.10-030 Junta tubo admisidn
20 212.10-031 Culata

20 213.10-031 Culata

(21) 157.10-035 Embolo complsto

(21) 157.10-035/1S5 Embolo completo +0,25
(21) 157.10-035/25 Embolo completo +0,50
(21) 157.10-035/35 Embolo completo +0,75
(21) 91.10-035 Embolo completo +1,00

5 o
o
T U
DENOMINAT ION e =
Cylinder base gasket L 1
Cylinder base gasket
Cylinder assembly ) . £
Cylinder assembly
Cylindar assembly
Cylinder linor 1 1
Cylinder liner
Carburettor stub
Carburettor stub L &
Carburettor stub gasket 1l 1
Carburettor stub gasket
Cylinder head 1 1
Cylinder head
Piston complete l 1
Piston complete +0,25
Piston complete +0,50
Piston complete +@,75
Piston complete +1,00

Mod .212RM
Mod.212AL
Mod « 213N
Mod.213A
Mod .2 13RM

\

Mod.213AL

DBSERVACIONES

De la 213.00.001
a la 213.00.265

Da la 213.00.266

en adelante

Pag. 24

REMARKS

From 213.00.001

. upto 213.00.265

From 213.00.26¢
onwards

B




FIG.

(21)
(21)
(21)
(21)
(21)
(22)
(22)
(23)
(23)
24
24
24
24
24
25
25
25
25
25

Mod.212N

assyl
assy.
assyl

assy.

ARTICULD DESIGNACION DENOMINATION

PART. NE
116.10-035(2) Embolo completo Piston complete
116.10-035(2) /1S Embolo completo +0,25 Piston complete +0,25
116.10-035(2)/2S Embolo completo+0,50 Piston complete +U?SU
116.10—03S(é)/35 Embolo completo+0,75 Piston complete +0,75
116.10-035(2) /45 Emb8lo completo+1,00 Piston complete +1,00
212.10-036 Cto. cirter central Central crankcase
213.10-036 Cto. carter central Central crankcase
212.10-037 Cto. carter central central crankcase
213.10-037 Cto. carter centbal Central_crankcase
116.10-041 Segmento Piston ring
116.10-041/1s Segmento +0,25 Piston ring +0,25
116.10-041/25 Segmento +0,50 Piston ring +u;50
116.10-041/35% Segmento 40,75 Piston ring +0,7S
116.10-041/45 Segmento +1,00 Piston ring +l;DD
116.10-041-1 Segmento Piston ring
115.10—041—1/13 Segmento +0,25 Piston ring +0,25
116.10-041-1/25 Segmento +0,50 Piston ring +0,50
116.10-041-1/3S Segmento +0,75 Piston ring +U;?5
116.10-041-1/4S Segmento +1,00 Piston ring +l;UD

Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL

Mod .213N
Mod.213A

=

| ol

Mod.213RM

—

Mod.213AL

(=]

OBSERVACIONES

lado
lado
lado

Lado

volante
volante
ﬁmbragua

embrague

Pag. 25

REMARK S

Magneto side
Magneto side
Clutch side -

Clutch side )
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FIG. ARTICULD DESIGNACION DENOMINATION £ 2 2 2 2 = 2 2 0BSERVACIONES REMARK S
PART. N2
26 157.10-041 Sagmento piston ring r 1 L 3
26 157.10-041/1S Segmsento +0,25 piston ring +0,25
26 157.10-041/2S Segmsnto +0,50 piston ring +0,50
26 157.10—041/35 Segmento +0,75 piston ring +0,75
26 23.10-041 Segaento +l;00 piston ring +1,00
27 157.10-041-1  Segmento piston ring ¥ 1 1% 1
27 157.10-041-1/1S Segmento +0,25 piston ring +0,25
27 157.10-041-1/25 Segmento +0,50 piston ring +0,50 .l
27 15?.10—041;1/38 Segmento +0,75 piston ring +0,7S
27 23.10-041-1 Sagmento +1,00 piston ring +1,00 [
28 65.10-042 Eje émbolo Gudgeon pin 1 1 1 1
28 75.10-042 Eje émbolo Gudgeon pin W e
29 110-043 Anillo e je émbolo Gudgeon pin clip 2 2 2 2
29 18.10-043 Anillo eje émbolo Gudgeon pin clip 2 2 B 2
30 116.10-045 Tapeta porta-ratén Dil-seal plate 1 1 1 1 1 1 1 1 1lado volante Magneto side
31 180.10-048 Arandela pie de biela Thrust washer 2 2 2 2
31 193.10-048 Arandela pie de biela Thrust washer ¢ 22 2 3=
32 165.10-051 Junta culata Cylinder head gasket L. X 11 4
32 199.10-051 Junta culata Cylinder head gasket = ¥k X 1



FIG. ARTICULD

(33) 188.10-053-1
(33) 190.10-053-1

34
as

36

37

37
(38)
(38)
(39)
(39)

40
41
42
43

44

PART. N2

122.10~056
10.10-057

166.10-064
116.10-077
122.10-077
158.10-103
199.10-103
86.10-104

92.10-104

157.10-112
159.10-112
1l16.10-118

138.10-119

DESIGNACION

Biela con rodamientos

Biela con rodamientos

DENOMINATION

Connecting rod assy.

Connecting rod assy.

Casquillo pifidn cigUefal Crankshaft sprocket

Tuarca fijacidn pifidn
sobre cigiefial

Soporte motor

Tapsta pnrta—ra\én'
Tapsta porta-retén
Equipo juntas de motor
Equipo juntas de motor
Cto.tornillo fij.motor

Cto.tornillo fij.motor

. TiTante unidn motora

bastidor

Tirante union motor a
bastidor

Amortiguador de vibra-
ciones

CaSQUillo fij.tirante
union motor a bastidor

193.10-124-1 Co jinete cabeza biela

bush

Crankshaft sprocket
fixing nut

Engine support
0il-seal plate
0il-seal plate

Séf of engine gasket
Set of engine gasket
Engine fixing bolt
Engine fixing bolt

Frame to engine
fixing bracket

Frame to engine
fixing bracket

Shock absorber “vibra-

-tions

Frame to engine fix.
bracket bush

Bing—-end bearing

Mod.212N
Mod.212A
Mod . 212RM
Mod.212FL

ls

Mod.213N
Mod.213A
Mod . 213RM

Mod.213AL

=

—

OBSERVACIONES

lado pifién

lado pifign
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Clutch side

Clutch side




FI1G.

45

45

46
47

48
49
S0
51

52

53

ARTICULO
PART. N2

155.10-138

199.10-138

142.00-140
111=025=1

150-607
150-008
150-015 .
150-038

153-002

153-003

DESIGNACION
Limitador tubo de
admisidn

Limitagor tubo de
admision

Protector funda cables

Junta casquillo pifidn
sobre cigilisfial

Tornillo 6MAx15

Tornillo BMAXSO
Tornillo BMAx4S

Tornillo BMAx30

Arandela plana @ 6

Arandela plana @ B

DENDMINATION

Inlet stub limiter

Inlet stub limiter

Rubber grommet

Crankshaft sprocket
bush gasket

Bolt 6MAxX1Smm.

Bolt BMAXxS50mm.
Bolt BMAx45mm.

Bolt BMAXx30mm.

Flat washer ¢ 6mm.

Flat washer ¥ Bmm.

=

= < E <
NN N o™
T R
NN N o
B T B O
a a a9 o
= = E =
1

L 1.:1 1
2 L X .
12 12 12 12
r L. I I
3 03 A8 A
L. L. X X

Mod.213N

=
=
L35 O 1
- -
[ B o]
v U
o a
= =
1 1
1 1
6 6
1 1
3 3
1 1

Mod .213AL

120 12 32 12 A2 12 32 12

4 4 4 4

1

ih

1

1

4
1

4 4
1 1

4
1

OBSERVACIONES

Tapeta porta-retén

Fijacidn culata

Fijacion culata

Fij. tirante motor

o bastidor

Carters centrales
Tubo de admisidn

Fij.tirante motor

a bastidor
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REMARK S

O0il-seal plate
Cylinder head f
Cylinder head f

Frame to engine
fixing bracket

Central crankca

Carburettor stu

Frame to engine
fixing bracket

e e e ] i e i A



FIG.

54
§5
56
57
58
59
60

61

62
63

64

65
66
67
68

ARTICULOD
PART. N2

153-005
158-001-1
160-D29
160-030
260-011
163-007
166~001

165-008

168-006
169-001

174-001

174-005
174-005-1
185-003
187-003

DESIGNACION

Arandela plana @12
Rodamiento 25x52x15
Rotén 32x47x12
Retén 25x40x12
Junta tdrica @50x@2

Tornillo Allen BMAX1S

Arandela estrellada

Tornillo 6MAx15

Arandela estrellada

Arandela estrellada

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante

Tuerca autofrenante
Tuerca B8MB

Esparrago GMx15x35

g6

@14
g 6

BMA

6M A
6M A

DENOMINATION

Flat washer @l2mm.

Ball-bearing 25x52x15

Dil-seal 32x47x12
Oil-seal 25x40x12
Rubbar ring @S50x@2
Allen screw 6MAx1S

Star washer @ 6mm.

Screw EMAx1Smm.

Star washer Flémm.

Star washer @ 6mm.

Locking nut BMA

Locking nut 6NA

Locking nut 6MA
Nut BmB

Stud B&Mx15x35

Mod.212N

N

12

4

= J =
< @ < = < @ =<
N DN N MMM "
Lo T T B R B B |
N NN NN NN
oD U |m VD O 6 ﬁ
0o o =] o o O O
=E = E = £ = s
3 3 '3 3 3
2 7 o222 2 2
1 LA (A PR ) ENY () |
3 I 1 1 X X I
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@ 1 1 1 L
12 1212 6 6 6 6
r 3 1 1 )k X A
6 6 6 6
¥y I 3 1 1 L I
6 6 6 6
L, 2«1 & X 4 1L
4 4 4 4 4 4 4

12 12 12 12 12 .12 12 12

4
4

4

4 4 4 4 4 4 4
4 4 4 4 4 4 4
4 4 4 4 4 4 4

DBSERVACIONES

Fijacidn motor
Cigliefial

Lado pifidn

Lado volante
Tapeta porta-retén
Carters centrales
Tapeta porta-retén
Unidén carters

Tapeta porta-retén
lado pifién

Pifdn cigliefal

Tapeta porta-retén
lado pifidn

Tirante unidn motor
a bastidor

Tubo de admision
Carters centrales
Fijacidn culata

Acoplamiento tubo
de escape

Tubo de admisidn
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REMARK S

Engine fixing
Crankshaft
Clutch side
Magneto side
0il-seal plate
Central crankcas:
0il-seal plate
Crankcases unioi

Oil-seal plate
clutch side

Crankshaft spro

Oil-seal plate
clutch side

Frame to engine
fixing bracket

Carburettor stu
Central crankcas
Cylinder head

Exhaust pipe
coupling

Carburettor stu



FIG.

69

70

71

72
73

14

ARTICULG
PART. N2

187-007

187-016
187-020

187-035
187-036

188-007

=
o
o~
o
DESIGNACION DENOMINATION g
Esparrago 6Mx15x68 Stud 6Mx15x68 9
Esparrago 8Mx20x160 Stud BMx20x160 |
Esparrago BMx20x155 Stud 8Mx20x15S 3
Esparrago 6Mx15x54 Stud 6Mx15x54 3

Esparrago BMx20x163 Stud BMx20x163

Chaveta de discao 19x5x7,5 Woodruff key 19x5x7,51

L

Mod .212A4
Mod . 212RM

el

= D

Mod .212AL
Mod « 213N
Mod.213A

[ 52 BV

Mod . 213RM
Mod.213AL

sl

o

OBSERVACIONES

Carters centrales

Fij. cilindro vy
culata

Fij. cilindro vy
culata

Cirters centrales
Fijacion cilindro
y culata

Pifidn sobre ciglie-
Mal
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REMARKS

Central crankcas

Cylinder and cy
linder head Fix

Cylinder and cy
liner head fix.

Central crankcas

Cylinder and cy-
linder head fix.

Crankshaft sproc
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FIG.

10

11

12
13
14

15

16

ARTICULO
PART. N2

112.11-001
23.11-002
26.11-003
26.11-004
137.11-P0S9

122.11-P046
75.11-006
26.11-007
115.11-008
26;11—P062
26.11-P010

23.11-017
111-018
111-019

42.11-020

$23.11-023

' Pifidn libre de 32 Z=19 3rd gear idling pinion

DESIGNACION DENOMINATION

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

Eje principal Mainshaft
Pifidn libre de 12 Z=28 1lst gear idling pinion

Pifion libre de 22 Z=24 2nd gear idling pinion

e i

Pifidn libre de 42 Z=31 4th gear idling pinion 1

Pifidn libre directa Z=33 Sleecve gear idling
pinion 1

Pifién desplazable de
la z=19 lst gear sliding pinionl

Piffidn desplazable de 2nd gear sliding

28 7=23 pinion 1
Pifion desplazable de 3rd gear sliding
338 7=28 pinion 1
Pifidn fijo de 42 Z=16  4th gear driving

pinion i
Pifion y eje intermedio Layshaft and Sth gear
Z=14 driving pinion 1
Eje traslacion horquilla Sliding fork axle 1
Situador marchas Plunger 1
Muelle situador marchas Plunger spring 1
Tornillo guia situador
marchas Plunger sleesve nut A

Tapeta retenedor pifion Sleseve gear oil-seal
libre de directa securing cover 1

*

=

—

Mod.212AL
Mod.213N

b=

N

Mod.213A

f—

Wod . 21 3Rm
Mod.213AL

O = = T

e

OBSERVACIONES

REMARK S



FIG.

17

18
19

20

21
22
23
24

25
26

27
28
29
30
31

ARTICULD
PART. N2

111-025-1

111-027
48,11-027
111-028-1

159.11-029
711-030
311-031
311-032

179.11-033
41.11-034

179.11-036
111-038
120.11-047
611-053

23.11-054

DESIGNACION

Junta antre casquillo
y pifion libre directa
Anillo slastico
Anillo elastico

Junta entre casquillo

DENOMINATION

"0" ring
Spring clip
Spring clip

Gasket between bush

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL

y cojinete lado embrague and bearing clutch.side 1l

Casquillo distancia
Casquillo distancia
Tuerca pifidn directa

Freno tuerca pifidn
libre de directa

Tapdén de vaciado

Junta

Tapén de llenado
Junta tapdn de llenado
Cojinete pifidn directa
Anillo elastico

Horquilla de 12 y 32

Distance bush
Distance bush
Sleave gear nut

Sleeve gear locking
washer

Drain-oil plug

Gasket

Filler plug
Filler plug gasket
Slesve gear bush
Spring clip

1st and 3rd sliding
fork

=

e

N N

Mod .213N

—

Mod.213A
Mod.213RMN
Mod.213AL

e

0BSERVACIONES

Eje principal

Eje principal

lado embrague

Lado pifidn directa

Tapon vaciado

Situador marchas

Eje intermedio
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REMARK S

Mainshaft

Mainshaft

Clutch side

Sleeve gear sid

Drain-oil plug

Plunger sloceve
nut :

Layshaft"



FIG. ARTICULO

32

33
34
35

36

B

38
38

PART . N2
27.11-055.

DESIGNACION

Horquilla de 28 y 52

48,11-056(5) Horquilla de 42

170.11-070
120.11-093

120.11-094
112.11-085
48.31-201

o))
G503

Eje mando horquillas

Casquillo entre roda-
mientos

Anillo entre eje y
pifion libre de directa

DENOMINATION

2nd and S5th sliding
fork

4th sliding fork
Shifting axle

Ball-bearing distance
piece

Bush between mainshaft
and sleeve gear pinion

Tapota bloqueadora coji- Clutch side bearing

nete lado embrague
Pifén mando rusda Z=12

Pifidn mando rueda Z=13

locking cover
Countershaft sprocket

Countershaft sprockat

Mod.212N
Mod.212A

—

I

Mod .212RM
Mod.212AL

Mod.213N
Mod.213A

—

Mod.213RMN

Mod.213AL

=

OBSERVACIGNES

e e e
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ARTICULOD
PART. N

FIG.
59 158-001
40 158-004
41 158-025
42 160-001
43 160-003
44 160-031
45 161-002-1

46 165-005-1
47  165-013

48 169-001

DESIGNACION

Rodamiento 25x52x15
Rodamiento 15x35x11
Rodamiento 17x47x14
Retén 30x40x7
Retén 25x35x7

Rotén 14x20x3

‘Anillo elistico E-14

Tornillo 6MAX13

Tornillo 6MAx11

DENOMINATION

Ball-bearing 25x52xX1S
Ball-bearing 15x35x1l1l
Ball-bearing 17x47x14
0il-seal 30x40x7
Dil-seal 25x35x7
O0il-seal 14x20x3
Spring clip E~14

Screw 6MAx13

Screw 6MAx11
» =

Arandela estrellada @ 6 Star washer @ 6mm.

Mod.212N
Mod.212A

=

S T

[#5]

[ R = N R R o T

Mod . 212RMN

Mod.212AL
Mod.213N

(=

N

N

fMlod.213A
Mod . 213RM

[

[ B T A ]

=

Mod.213AL

N

R T = = T

DBSERVACICNES

Pifion directa
Eje intermedio
Embraque
Pifidn directa
Embrague
Eje principal

Eje principal

Tapeta piﬁén de

directa

Tapeta bloqueadara
cojinete l.embrag.

Tapeta pifidn de

directa

Tapeta bloqueadora

cojinete lado
embrague

."
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REMARKS

Sleeve gear
Layshatt
Clutch
Slecve gear
Clutch
Mainshaft
Mainshaft

Slecve gear
cover

Clutch side be
ring locking o

Sleave gear
covaer

Clutch side be
ring locking
cover



PUESTA EN MARCHA
KICK- STARTER
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FIG.

N

n B~ W

(10)
11

12
s
14

15

16

ARTICULO
PART. N2

23.12-003
23.12-005
112-006
23.12-007
112-008-1
23.12-009(5)
712-010-1(3)
712-011-1
112-012
23.12-013
112-015-1

23.12-019

23.12-032

23.12-033
712-037

20=07-031

DESIGNACION

DENOMINATION

Casquillo pifién trinquete Pinion bush

Trinquete p.a.m.

Muelle trinquete p.c.m.

Enganche trinquete
Muelle reotorno p.a.m.
Eje puesta en marcha
Cto. polanca p.e.m.
€je estribo p.ea.m.
Muelle estribo p.e.m.

Cto. pifidn tringuete

Tuerca enganche trin-

quete
Casquillo distancia

Tope trinquete p.e.m.

Ratchet

Ratchat spring
Crank stop

Crank return spring
Starter shaft

Crank assembly
Crank pin ‘

Crank pin spring

Ratchet pinion assy.

Crank stop nut
Distance bush

Ratchet stop

Proteccidn palanca p.e.m. Crank protector

Tornillo fij. eje
estribo

Arandela entre eje y
carter lado volante

Crank pin fixing
screw

Washer between starter

shaft and crankcases

Mod.212N
Mod.212A7

O =

=

=

=

Mod.212RM
Mod.212AL

I

—

H = = +H =

Mod.213N

=

R S =

—

Mod.213A
Mod .213RM

Mod .213AL

\

[

T

| ol

OBSERVACIONES

Eje p.e.m.
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FIG.

17
18
19
20
21
22

23

ARTICULO
PART. N2

150-002
150-007
153-003
159-001
166-001
167-001
174-001

DESIGNACION DENOMINATION

Tornillo 6MAx35S Bolt 6MAx35mm.

Tornillo 6MAx15 Bolt EMAX1Smm.
Arandela plana # 8 qut washer @ 8mm.
Bola de acero g5/32" Steel-ball @5/32"
Arandela cstrellada # 6 Star washerCg 6mm.
Contratuerca PAL @8 Locking nut PAL @Bmm.

Tuerca autofrenante BMA Locking nut BMA

B o Mod.212N

—

Mod.212A

[

Mod . 212RM
Mod.212AL

[

M

—

Mod.213N

bt

Mod .213A
Mod . 213RMN

[av]

Mod.213AL

OBSERVACIONES

Palanca p.c.m.

Tope trinquote

Pﬂg- 36

REMARK §

Crank asssy.

Ratchet stop

Enganche trinquete Crank stop

Estribo p.e.m.

Tope trinquete

Crank pin

Ratchet stop

Enganche trinquete Crank stop

Palanca p.e.m.

Crank assy.
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FIG.
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11

12
13

14

15

ARTICULO
PART. N2

23.13-006

23.13-008

DESIGNACION

Muelle retorno selector

DENOMINATION

Hairpin return spring

Tope fijo muelle retorno Hairpin sprimg an-

143.13-014(2) Pedal mando selector

112.13-015
75.13-016
23.13-022
23.13-023
23.13-024
613-026
613-027

23.13-030

49.13-033
112.13-033

23.13-036

23.13-038

Cto. palanca selector
Proteccidn pedal

Alo jamiento gatillos
Tapeta fija

Junta tapeta fija
Muelle gatillos

Gatillo e je mando
horquillas

Cto. palanca eje mando
horquillas

Arandela fieltro pedal

Protector e je selector

Tornillo fij. palanca

Freno tornillo fij. pa-
lanca mando horquillas

chor pin

Gear lever

Selector fork axle
Gear lever rubber
Triggers housing
Selector cover
Selector cover gasket

Trigger spring
Trigger

Lever assembly
Felt washer

Selector fork axle
protector

Sliding fork fix.bolt

Sliding fork lever
stop locking

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL

(ST R R R o o

j

T =

=

e

ot

Mod.213N
Mod.213A
Mod . 213Rm

Mod.213AL

—

ISR T S

i

=

OBSERVACIONES
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FIG.

16
17

18

18

20
21
22

ARTICULO
PART. N©

150-004

160-004

260-007

165-007

166-001
166-002

169-002

DESIGNACION

Tornillo

Retén 14x24x7

Junta tdrica @9x2,4

Tornillo

Arandela
Arandela

Arandela

DENOMINATION

BMAxX25 Bolt BMAx25mm.

Oil-seal 14x24x7

SMAx1S Screw SMAx15

estrellada @ 6 Star washer f 6mm.
estrellada @ B8 Star washer @ Bmm.

estrellada @ 5 Star washer @ Smm.

Rubber ring @ox@2,4

Mod.212N
Mod.212A

—

(]

N =

Mod.212RM
Mod .212AL

=

Mod .213N
Mod.213A
Mod .213RM

Mod.213AL

—

—

—

OBSERVACIONES

Pedal selector

Eje mando selec-—

tor

Eje mando
selector

Tapeta fija

Pedal selector
Tope fijo

Tapeta fija
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Gear lever u-r

Selector
lever

Selector
lever

Selector co
ver

Gear lever
Anchor pin

Selector
cover



4

EMBRAGUE Y TRANSMISION PRIMARIA
CLUTCH AND PRIMARY TRANSMISSION

212



FIG. ARTICULO

10

L

12
13
14
15
16
17

PART. N@
114-001
147.14-003
136.14-006
68.14-008
49.14-009
11.14-010(2)
114-011
49.14-020
114-021

49.14-022
49.14-024

179.14-028
199.14-029
100.14-041

136.14-042
23.14-043

75.14-048

DESIGNACION

Cadena primaria

Rueda de embrague
Cto.cubo embrague

Eje muelle embrague
Cubeta muelle embrague
Muelle de embrague
Tuerca muelle embrague

Alargamiento varilla

Tuerca fij.cubo embrag.

Tornillo. regulador
varilla de embrague

Eje palanca mando
embrague

Tapdn requlacidn
Carter exterior
Mando embrague

Varilla mando embrague

Junta cirter exterior

Cto.disco y plato
embrague

DEMOMINAT ION

Primary chain

Clutch hody sprocket
Clutch hub assy.
Clutch hub stud
Thimble
Clutch spring
Clutch spring nut
Clutch rod elongation
Clutch hub nut

Clutceh
screuw

rod adjusting

Cluteh
shaft

operating

Adjusting screw cap .
Clutch side case
Clutch lever

Clutch rod

Cluich side case gasket

Outer clutch plate
assembly

Mod.212N
Mod.212A
Mod . 212RM

Mod.212AL
Mod.213N

de.213A
Mod . 213RM

e

— e

=

—

=

=

=

=

o = =

-

[=)]

Mod.213AL

|

OBSERVACIONES
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FIG.

18
19

(20)
21

22
(23)
24

25
26
(27)
28
29

30

31
32

33

ARTICULO
PART. N2

116.14-051

414-052

100.14-055
18.14-075

49.14-080-1
49.14-087

68.14-091

—

489.14-092
107.14-099
*100.14-100

400-226

DESIGNACION
Muelle retencidn mando
embrague

Arandela tornillo re-
gulacidn

Cto. mando embragus

Tope eje palanca embra-
gue

Muells tensor cadena
Cto. discos de embrague

Tuerca tornillo regu-
lacién embrague

Casquillo tensor cadena
Cable y funda embrague
Cto. tensor cable

Tubo respiradero carter

120.06-011(2)Palanca e je mando

91.06-040

107.06-042
110-021
111-028-1

embrague

Tornillo fijocidn mando
embrague a soporte

Funda proteccion mando
Casquillo centraje

Junta eje mando embraf.

DENOMINATION
Clutch retaining
spring

Adjusting screw pro-
tection washer

Clutch lever assy.

Clutch shaft stop
Chain adjuster spring
Set of clutch plates

Adjusting screw nut

Ad juster bush

Clutch cover and cable
Cable adjuster assy.
Breather tube

Clutch operating
lever

Screw fixing lever
to support

Lever protector cover
Dowel pin

Clutch operating shaft
gasket

Mod 212N
Mod.212A

=

=

—

= e

Mod.212RM
Mod .212AL

-

Mod.213N
Mod.213A
Mod . 213RM

Mod .213AL

—

OBSERVACIONES
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FIG.

34
35
36
37
38

(39)

40

41

42
43
44

45

ARTICULO
PART. N2

155.11-033
155.11-034

49.11-038

DESIGNACION

Tapén de vaciado
Junta tapdn de vaciado

Junta tapdn de llenado

199.11-051(2) T2pdn de llenado

49.13-033

Arandela de fieltro eje

mando embrague

49,32-092-2 Cto. tensor cadena

150-004

150-017

158-001

158-031

159-010

260-017

Tornillo 6MAx25

Tornillo 6MAx30

Rodamiento 25x52x15
Rodamiento 1022
Bola de acero 5,5

Junta tdrica

DENOMINATION

Drain-oil plug
Drain-oil plug gasket
Filler plug gasket
Filler plug

Felt washer

Chain adjuster assy.

Bolt 6MAx2S

Bolt 6MAx30

Ball—baaring 25x52x15
Ball-bearing 1022
Steel-ball #5,5

Rubber ring

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

|

Mod.212AL
Mod.213N

—

|

Mod.213A
Mod.213RM
Mod.213AL

e

I

—

OBSERVACIONES

Palanca embra-
gue

Tensor cadena

Rueda embrague
Plato embrag.

Varilla de
embrague

Tapdn requla-
cion embrague
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REMARKS

Clutch le-
ver

Chain adjus.

Clutch body
sprocket

Outer clutch
plote

Clutch rod

Ad justing
SCrew cap



FI;.
46
47
48
49
50

51

52
53
54
55

56

ARTICULD

PART. N2

161-001

163-002

163-003

163-006

163-015

166-001

166-002
le68-006
171-001
174-007

276-005

b

DESIGNACION

Anillo eldstico I-52

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Arandela

Arandela
Arandela

Arandela

Allen 6MAX30
Allen 6MAx35
Allen 6MAx2S
Allen SMAXx12

estrellada @6 Star

estrellada @ 8 Star
estrellada @l4 Star

estrellada @6b Star

DENCMINATION
Spring clip I-52
Screw 6MAx30
Allen screw 6MAx35
Allen screw 6MAx25

Allen screw SMAx12

washer @ 6

washer ¢ 8
washer @14

washer @ 6b

Tuerca autofrenante 1/4" Locking nut 1/4"

Cinta de fijacidn L-120 Fixing strap L-120

Mod.212N
Mod . 212A
Mod.212RM

I

|

—

Mod.212AL

[

Mod . 213N

—

Mod.213A
Mod . 213RMN

Mod . 213AL

=1

= e

ju
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OBAERVACIONES REMARK S

Rodamiento embrag.Clutch bea=-
ring

Carter exterior Clutch side
case

Cérter exterior Clutch side
case

Carter exterior Clutch side
case

Soporte mando
embrague

Clutch lever
support

Palonca embrague Clutch lever

Carter exterior Clutch side
case
Palanca embrague Clutch lever
Cubo embrague Clutech hub
Tensor cadena Chain adj.

Tornillo fij. Clutch lever
mando embrag. fix. screw

Tubo respiradero Breather
tube
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CARBURADOR
CARBURETTOR
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CARBURADOR
CARBURETTOR




FIG.

(1)
(2)
(3)
(3)
4

(10)
(11)
12

13

ARTICULO
PART. NE

157.15-001
166.15-001(3)
212.15-004
155.15-00&(2)
116.15-040

165.15-043
103.15-047

188.15-047
26.15-048(2)
142.15-048

100.15-049
215-050

74.15-050

.215-056

74.15-056

DESIGNACION

Carburador completo
Carburador completo
Cto. filtro de aire
Cto. filtro de aire

Muelle fij. masa
filtrante

Rejilla filtro de aire
Masa filtrante

Cable y funda acelera-
dor

Cable y funda acelera-
dor '

Empufiadura lado acele-
rador

Empufiadura lado acele-
rador

Cto. pufio acelerador

-
Cto. pufio acelerador

Tornillo fij. soporte
pufio acelerador

Tornillo fij. soporte
pufioc acelerador

Say e

DENOMINATION

Carburettor complete
Corburettor complete
Air filter complete

Air filter complete

Retaining clip
Air filter wire mesh
Filtering agent

Throttle cable with
cover

Throttle cable with
cover’

Twist-grip rubber

Twiét-grip rubber

Tubo conduccidn gasolina Petrol feed tube

Twist—-grip assembly
Twist—-grip assembly

Twist-grip tube
guide screuw

Twist-grip tube
guide screw

Mod.212N
Mod.212A
Mod . 212ZRM

M

ot

—

Med.212AL
Mod.213N
Mod .213A

—

Mod . 213RM
Mod .213AL
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OBSERVACIONES REMARK S

AMAL 2627

BING @ 28mm.



FIG.

14

14

15

16

17

18

19
20

21

22

23
24

25

DENOMINATION

ARTICULO DESIGNACION
PART. N2
162.15-066 Manguito unidn carbura- Rubber hose between

dor y tubo de admisidn

174.15-066 Manguito unién carbu-
; rador y tubo admision

215-143 Tuerca freno muelle
pufioc acelerador
155.15-166
de aire
166.15-166 Tubo acoplamiento fil-

tro de aire

116.15-167(2) Marco fijacidn masa
filtrante

213.15-208 Tapa filtro de aire

124,15-210 Proteccidn cable y
pufio acelsrador
74.15-211 Tuerca fij.soporte

pufio acelerador

157.15-214(4) Pletina fij. tubo
acoplamiento

143.15-226 Tube evacuacidn cuba

300-089 Arandela elistica

16.01-046 Proteccidn empufiadura

carburettor and
carburettor stub

Rubber hose between
carb.and carb. stub

Spring locking nut

Tubo acoplamiento filtro Air filter coupling

tube

Air filter coupling
tube

Filtering agent fix.
shim

Air filter cover

Throttle cable outer
cover guide

Twist-grip tube guide
nut

Coupling tube fixing
shim

Equalizing tube

Rubber washer

Twist-grip protector

Mod.212N
Mod.212A

Mod.212RM
Mod.212AL

Mod.213N
Mod.213A
Mod . 213RM
Mod.213AL

OBSERVACIONES

Tapa filtro
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REMARK S

Air filter
covar



FIG.

26
27

28
29

30
3l

32
33
33

34

ARTICULO
PART. N2

150-007
153-004

153-002
162-007

174-005
174-014

176-009-1

576-002

576-009

676-002

DESIGNACION

Tornillo 6MAx1S

Arandela plana g4

Arandela plana @6

Tornillo 4MAx12

Tuerca autofrenante 6NMA

Tuerca autofrenante 4MmA

Brida de fij. g12-13

Brida de fij. g44-62
Brida de fij. @32-50

Brida de fij. F32-50

DENOMINATION

Bolt 6MAxX1S

Flat washer @4

Flat wesher @6

Screw 4MAx12

Locking nut B6MA

Locking nut 4MA
Fix. strop g12-13
Fix. strap g44-62
Fixing brackat

Fix. bracket @32-50

Mod .212N
Mod.212A
Mod.212RM
Mod.212AL

Mod.213N

L N

o]

(05 I ]

N

[ B

Mod.213A
Mod .21 3RM

]

[

Mod.213AL

[p]

_OBSERVACIONES

Fij. filtro

Pletina tubo
acoplamiento

Fijs Filtro

Fij. pletina
tubo acoplam.

Fij. filtro

Pletina tubo
acoplamiento

Tubo conduccidn

de gasolina
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REMARK S

Air filter

Coupling tube
fixing shim

pAir filter

Coupling tube
fixing shim

Air filter

Coupling tube
fixing shim

Petrol feed
tube

Fij.tubo acopla- Air filter

miento

coupling

Fij. tubo acopla Air filter

miento

Manguito unidn

carburador y
tubo admision

coupling

Rubber hose
betwee carb.
and carburet-
tor stub



FIG.

(35)
( 36
37

38

o 40
41
42
43
44
45

47

46

48
49

50

ARTICULO
PART. N2

157.15-003

159.15-003

157.15-005/3

159.15-005
157.15-006
159.15-006
143,15-007
159.15-007
157.15-008
159.15-008
157.15-009

144.15-010

159.15-009

18.15-012

159.15-012

-159.15-013

DESIGNACION

DENQMINATION

RECAMBIO PARA LOS CARBU-~ COMPONENT PARTS OF

RADORES:

THE CARBURETTORS:

Cuba del carburador
Cuba del carburador
Vélvula de gas

Valvula de gas

Aguja valvula gas
Aguja vilvula gas
Pinza fijacidn agquja
Pinza fijaciodn aquja
Muelle retorno valvula
Muelle retorno valvula
Tapa vdlvula de gas

Tornillo fij. tapa
valvula de gas

Tapa valvula gas

Tornillo regulador
valvula de gas

Tornillo requlador
valvula de gas

Muelle tornillo regula-
dor valvula gas

Float bolw

Floot bolw

Throttle slide
Throttle slide
Throttle needle
Throttle needle
Needle clip

Needle clip
Throttle-slide spring
Throttle-slide spring
Mixing-chamber top

Mixing-chamber taop
screw

Mixing chamber top

Throttle-top adjusting
SCTEW assy.

Throttle-top adjusting
SCTOWaSSY .

Throttle-top adjusting
screw spring

A
bl #h
a a
o g
I I
n
~ o~
~ ©
n o
s -
1

A1
b

1
1

1
1

1
1

1
1

2

1
1

1

1

OBSERVACIONES
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FIG.

51

52

53

54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66

67

ARTICULD
PART. N2
143.15-014

159.15-014

159.15-015

DESIGNACION
Tornillo regulador
marcha lenta

Turnillo requlador
marcha lenta

Muelle tomillo regula-
dor marhca lenta

18.15-020/106 Pulverizador

159.15-020/276 Pulverizador

615-021-D/150 Surtidor principal

144.15-021/125 Surtidor principal

1B.15-022/20
18.15-022/40

Surtidor marcha lenta

Surtidor de p.ec.m.

144,15-022/40-65 Surtidor de p.e.m.

42.15-027
159.15-027
215-029
18.15-029
143.15-035
144.,15-035

18.15-037

DENCMINATION
Pilot-air adjusting
SCTew assy.

Pilot-air adjusting
SCTEW assy.

Pilot—-air adjusting
screw spring

Needle jet
Needle jet
Main jet

fMlain jet

Pilot jet

Cold start jet

Cold start jet

Racord entrada gasolina Ban jo

Racord entrada gasolina Ban jo

Junta tornillo racord
Junta tornillo rgcord
Junta cuba carburador
Junta cuba carburador

Flotador

Banjo bolt gasket
Banjo bolt gasket
Float bolw gasket
Float bolw gasket

Float

=
-
o o
o o
I I
n wn
—
~ ©
n w0
e
1

1

i
1

A
b 5

1
1
1

i
1

7 B

X
1
1

i 8
1

OBSERVACIONES
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FIG.

68
68
70
71
72
73
T4
75

76

71
78
79
80
8l

82

83

84

ARTICULO
PART. N2

144.15-037
143.15-038
159.15-038
815-039

159.15-039
715-045

144.15-045

715-046

144.15-046(2) Contratuerca tensor

143.15-061
144.15-061
157.15-072
159.15-072
143.15-076

159,15-076

143.15-077

143.15-082

DESIGNACION DENOMINATION

Flotador Float

Agu ja flotador Float needle

Agu ja flotador Float needle
Filtro entrada gasolina Filter
Filtro entrada gasolina Filter
Tensor cable Cable adjuster

Tensor cable Cable adjuster

Contratuerca tensor Cable adjuster locking
cable nut

Cable adjuster locking
cable nut

Eje del flotador Float spindle

Eje del flotador Float spindle

Arandela apoyo muelle Needle retaifging clip
Apoyo muelle valvula Needle retaining clip
Palanca mando valvula Cold start lever

Cto. palanca de arran-
que en frio

Cold start lever and
brackst assy.

Muelle retencidn palanca Cold start clip spring

Tornillo fijacidn tapa

Float-bolw securing
y cuba

screuw

1157.15-001
»{155.15—001(3)

=

OBSERVACIONES
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FIG.

85
86
87
88

89
90
91
92
93
94
95
96

97

98

99

100

ARTICULO
PART. N2

157.15-110
715-118
144.15-118

143.15-120

103.15-127
158.15-127
18.15-128
159.15-128
18.15-203
144.15-203
86.15-217

86.15-218

159.15-223

144.15-224

143.15-225

DESIGNACION

Soporte filtro de aire
Goma proteccidén cable
Goma proteccidn cable

Cto. vdlvula de arrgn-
que en frio

Portapulverizador

Portasurtidor principal

Tornillo fij. racord

Tornillo fij. racord

DENOMINATION

Air intake adaptor
Cable protector rubber
Cable protector rubber

Cold start plunger
assembly

Jet holder
Jet holder
Ban jo nut

Banjo nut

Filtro surtidor principal Main jet filter

Filtro surtidor principal Main jet filter

Tapdn cubz carburador

Junta tapdn cuba
carburador

Junta tdrica tapa
valvula gas

Muelle retencidn cuba

Tornillo soporte filtra

159.15-232/80 Surtidor de puesta

en marcha

Float-bolw drain plug

Float-bolw drain plug
washer

Mixing=chamber top
ring

Float~bolu fix.spring

Air intecke adaptor
securing screuw

Cold start jet

157.15-501

e

166.15-001(3)

-

OBSERVACIONES
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FIG.

101

102

103

104

105

106

107

ARTICULO
PART. N2

159.15-233

159.15~234

158.15-235

159.15-236

152-007

154-007

162-003

DESIGNACION

Protector mando manual
Muelle de arranque en
frio

Eje de arranque en
frio

Tornillo guia eje de
arranque en frio

Tuerca fij.palanca de
arranque en frio

~Arandela de muelle fij.

tapa y cuba

Tornillo fij. palanca
de arranque en frio

DENOMINATION

Cold start plunger
protector

Cold start plunger
spring

Cold start plunger

Screw

Cold start lever and
bracket nut

Float-bolw securing
screw washer

Cold start lever and
bracket screw

157.15-001
166.15-001(3)

—

—

OBSERVACIONES
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FIG.

ARTICULO
PART. N2

97.16-001
85.16-001
18.16-002
213.16-003

199.16-004
18.16-005
82.16-010
159.16-035
159.16-036
49.16-038
108.16-041
26.00-362

DESIGNACION

Cadena secundaria
Cadena secundaria
Eslabdn de conexidn

Cubrecadenas s/carter

Cubrecadenas

Enlace acodado

Pinza enganche cadena
Cto. tensor cadena

Muelle tensor cadena

Casquillo tensor cadena

Cto. guia tensor

DENOMINATION

Secondary chain
Secondary chain
Link

Chain cover onto
crankcase

Chain cover

Half chain link

Link securiné clip
Chain adjuster assy.
Adjuster spring
Chain adjuster bush

Ad juster guide assy.

Tornille fij.cubrecadenas Chain cover fixing

SCreuw

Mod.212N
Mod.212A

=

T

|

N R

Mod.212RMN

Mod.212AL
Mod.213N

Mod.213A
Mod.213RM

=

I N

Mod.213AL

—

OBSERVACIONES

99 rodillos

100.rodillos
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FIG. ARTICULD DESICNACIGN DENOMINATION
PART. NGB

12 150-005 Tornillo G6MAx10 Bolt 6MAx10

13 150-007 Tornillo GMAx1S Bglt 6MAX1S

14 150-019 Tornillo BMAx40 Bolt BMAx40

15 153-002 Arandela plana @6 Flat washer § 6

16 153-003 Arandela plana § 8 Flat washer f# 8

17 166-001 Arandela estrellada g6 Star washer @ 6

18 174-001 Tuerca autofrenante 8MA Locking nut BMA
19 174-00S Tuerca autofrenante 6MA Locking nut emA
20 186-009 Arandela plana £ 8 Flat washer g B

Mod 212N

= N

Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL
Mod.213N

MNod.213A
Mod.213RM

b

-

= N

Mod.213AL

-
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OBSERVACICONES REMARK S
Fij.cubrecadanas Chain cover
sobre carter onto crankc.
Fij.cubrecadenas Chain cover
Fij. tensor Chain adjuster
Fij.cubrecadenas Chain cover
Fij. tensor Chain adjuster

Fija cubrecadenas Chain cover
sobre carter onto crankec.

Fij. tensor Chain adjuster
Fij.cubrecadena Chain cover

Fij. tensor Chain adjuster
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FIG. ARTICULO DESIGNACION DENOMINATION ge 2 2 82 2.0 OBSERVACIONE § REMARKS
PART. NE2
1 11.17-001 Junta tubo escape Exhaust pipe gasket L. L. I A

i 1T164.17-001

198.17-002
213.17-002
199.17-023
212.17-034
213.17-034

199.17-043

159.17-045
800-088

606-033

61.11-033

41.11-034

18.15-199

Junta tubo escape
Tubo de escape

Tubo de escape
Rejilla tubo sscape
Cto. tubo de escape
Cto. tubo de escape

Amortiguador ce ascape

Tirante tubo escape

Muelle amortiguador
de escape

Arandela plana fij.
amortiguador de escape

Tapén amortiguadof de
cscape

Junta tapon amortigua-
dor de escape

Casquillo amortiguador
de escape

Exhaust pipe gasket
Exhaust pipe
Exhaust pipe
Exhaust pipe rack
Exhauat pipe assy.
Exhaust pipe assy.

Additional inner
muffler

Exhaust pipe stay

Additional inner
muffler spring

Additional innear
muffler fix. washer

Additional inner
muffler plug

Additional inner
muffler plug gasket

Additional inner
muffler fix. bush

b
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FIG.

12

13

14

16

17

18

19

ARTICULO

PART. N2

150-006

150-001

153-003

162-005

174001

174-005

174-005-1

186-031

DESIGNACION
Tornillo 6MAx20
Tornillo 8MAx20
Arandela plana @8
Tornillo 6MAx10
Tuarca autofrenante
Tucrca autofrenante
Tuerca autofrenante

Arandela plana @ 12

amA

EMA

eMmA

DENOMINATION
Bolt 6MAx20
Bolt BMAx20
Flat washer ¢ 8
Screw 6MAx10
Locking nut BMA
Locking nut 6MA
Locking nut 6MA

Flat washer @12

Mod.212N
Mod.212A

=

Mod.212RMN

Mod.212AL
Mod.213N
Mod.213A
Mad.213RN
Mod.213AL

=

—

=

OBSERVACIONE 5
Amortiguador
de oscape

Tirante tubo
de escape

Tirante tubo
de escape

Fij. rejilla

Tirante tubo
de escapo

Amortiguador de

escape

Acoplamiento
amort.escape

Tubo de escape

Pag. 54

REMARKS
Additional
inner muffler

Exhaust pipe
stay

Exhau=t pape

ntayv

Lxhaust pipe
rack

Exhaust
stay

pipe
fdditional

inner muffler

Addit.inner
muffl.coupling

Exhaust pipe
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FIG. ARTICULD DESIGNACION DENOMINATION E E E = E E E = OBSERVACIONES REMARK §
PART. N
1 26.18-001-1 Cuentakildmetros Speedometer (k.p.h.) 1 : B S | 1 1
1 82.18-001 Cuentamillas Speedometer (m.p.h.) 1 i
(2) 34.18-002-1 Cable y funda transmisidn Speedometer cable
’ assembly - 1
(2) 107.18-002 Cable y funda transmi- Speedometer cable
sidn assambly : 1 1 1. 2 S |
3 34.18-003-1 Cabls transmisidn Transmission cable 1 1
3 107.18-003 Cable t ransmisidn Transmission cable 1 L 1 1 L &
4 175.18-008 Pifidn vis-sin=Ffin Worm drive pinion I X l. 1L 1 X 3
5 75.18-013=1 Rueda vis-sin-fin . Worm dive wheel I 2 2 ¥ X 9 I 1
6 118-017 Tusrca fij.al reenvio Worm diive nut l‘ I 1 2 32 1
7 118-018-1 Arandela abierta Open ended washer i X2 1 L L 1 1 X
8 23.18-020 Tuerca fij.al reenvio Quter cover wupper nut 1 1 1 1 1 1 1 1
9 75.18-030 Guia pifidn vis-sin-fin Worm drive quide I Z ¥ % 1 3 3 1
(10) 75.18-034 Cto. guia pifidn vis- Worm drive gquide
vis=sin-fin assembly I X1 X X 1 1 I .1
11 137.18-038 Aro fij. base elastica Speedometer base _
tacometro fixing ring ) 2 2 2 2 2 2 72 7

(12) 137.18-040 Cto.soporte tacdémetro  Speedometer support

ol
—
—
—
—
—
—
F—

13 137.18-044 Base elastica tacdmetro Speadomster base S A V- A D S . |



FIG.

14

15

16

1

18
19

20
21

ARTICULD

PART. N2

150-005

156-001

164-009

166-001

174-CC4
174-014

186-002
190-c01

DESIGNACION
Tornillo 6MAx10
Clavija abierts g1,5x15
Tornillo 4mMAx12
Arandelaestrellada @ 6

Tuerca ‘autofrenante SMA

Tuarca autofrenante 4mMA

Arandela plana @ 5

Pasador cilindrico 2x10

Mod.212N
Mod.212A

DENOMINATION

Balt 6MAx10

=

Split pin @1,5x15 2

Scrow 4MAx12 4
Star washer § 6 1
Locking nut SMA 2
Locking nut 4mA 4

Flat washer g S5mm. 4

Cylindrical pin 2x10 1

=

Mod . 212RM
Mod.212AL
Mod .213N
moq.21an
Mod.213RMN

—

—

—

|

—

Mod.213AL

—

OBSERVACIONES
Guia pifidn vis-
sin-fin

Retencion rueda
vis-sin-fin

Base elastica

soporte tacmtro.

Guia pifidnvis-
sin=fin

Fij. tacometro

Base Blésfiga a
soportc tgcom.

Fij.tacdmetro
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REMARK S
Worm drive
guide

Worm drive
wheel

Specdometar
basoc ring

Worm drive
guide

Speedometer fix.

Spoedometer ba-
se fix. ring

Speedometer fix.

Retencion torni- Worm drive

llo vis-sin-fin
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(1)
(1)
(2)
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10

11

12
13

14
15

16

ARTICULD
PART. ‘N2

124.20-C01
125.20-0C1
210.20-001
51.20-002"
155.20-002
199.20-005
120-006

120-007

100.20-G09
175.20-009
11.20-012

100.20-012
16.20-029

28.20-058
213.2C-058

199.20-090
113-009

1A23.15-~-049

DESIGNACION

Volante magnético
Volante magnético
Volante magnético
Bobina de A.T.
Bobina da A.T.

Cirter exterior

Junta carter exterior

-

Tornillo fijacién plato

portabobinas
Terminal cable bujia
Terminal cable bujia

Arandela fij.volante

Arandela fij.

anta tornillo fij.
carter

Tuerca fij. volante

Tuerca fij. volante

volante

DENOMINATION

Magneto flywheel
Magneto flywheel
Magneto flyweheel
H.T. coil
H.T. coil

Magneto side case

Magneto side case
gasket

Magneto back plate
fixing bolt

Spark plug terminal
Spark plug terminal

Magneto flywheal
fixing washer

Magneto flywheel
fixing washer

Magneto flywheel
fix. bolt washer

Magnato fix. nut

Magneto fix. nut

Tapdn respiradero carter Breather plug

Junta t=pon respiradero Breather plug gasket

Tubo respiradero

Breather tube

Mod.212N
Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL
Mod.213N

b=

e

Mod.213A
Mod . 213RMN

Mod .213AL

(
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FEMSA
FEMSA
MOTOPLAT
FEMSA

MOTOPLAT

e =



FIG.

17
18
19
20
21
22
23
24

25

26

ARTICULQ
PART. N©

150-007
154-010
154-010-1
163-003
163-006
166-001
174-005

176-009-1

186-002

188-001 -

DESIGNACION

Tornillo
Arandela
Arandela
Tornillo
Tornillo

Arandela

EMAX 1S

de muelle @18
de muelle ¢ 18
Allen BMAX3S
Allen 6MAx25

estrellada # 6

Tuerca autofrenante 6MA

DENOMIMATION

Bolt 6MAx1S

Spring washer F18
Spring washer @ 1B
Allen screw 6MAxX35
Allen screw 6MAx2S
Star washer @ 6

Locking nut éma

Brida de fijacion/@12-13 Fixing bracket @12

Arandela plana ¥ 5

Flat washer M5

Chaveta de disco 19x3x7,5 Woodruff key

19x3x7,5

Mod.212N
Mod.212A

N

(&3]

]

N S W

Mod .2 12RM

Mod .212AL
Mod.213N
Mod.213A

[a%]

~N

nN

Mod . 213RM
Mod.213AL

[a%]

&H O = L

N

&

%]

OBSERVACIONES

Bobina de A.T.
Fij. volante

Fij. volante

CArter exterior

pag. 5B

REMARKS

HiT. coil fix.
Magneto fix.
Magneto fix.

Magn.side case

Carter exterior Magn.side case

Carter exterior
Bobina de A.T.

Tgrginal'cable

bujia

Plato porta-
bobinas

Volante magn.

Magn.side case
H.T. coil fix.

Spark plug
terminal

Magneto back
plate

Mapneto fixing



FIG.

27
27
28
29

30

31

33
34
35
36
37

38

39
40
41
42

ARTICULD
PART. NEQ

13.20-010
92.20~010
210.20-010
11.20-013

124.20-014
165.20-014
124,20-015
165.20-015
11.20-018
220-019
220-020
60.20-020

220-022

220-026
220-028
210.20-040
220-041

DESIGNACION

RECAMBIO PARA LOS
VOLANTES:

Cto. mdvil
Cto. mdvil
Cto. mdvil

Soporte plato porta-
bobinas

Bobina de alumbrado
Bobina de alumbrado
Bobina de encendido
Bobina de encendido
Tornille fij.bobinas
Arandela fij. bobinas
Condensador
Condensador

Tornillo fij. ruptor
y condensador

Tornille fij, ruptor
Excéntrica requladora
Engrasador

Ruptor completo

— — —
(] o [aw]
o o o
DENOM INATION L ox 1
(o] (o] o~
T N o
COMPONENT PARTS OF o o =
THE MAGNETO FLYWHEELS
Flywheel rotor 1
Flywheel rotor 1
Flywheel rotor 1
Magneto back plate
support I A
Lighting coil 1
Lighting coil 1
Low tension coil 1 1
Low tension coil 1
Low tension coil screuw 4 4
Low tension coil washer 4 4
Condenser S
Condenser 1
Contact breaker screw 2 2
Terminal screw 1 1
Cam [ |
Straight grease bracket
Contact breaker I

OBSERVACIONES
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FIG.

43

44

45
46
47

48

49
50
51

ARTICULO
PART. NE

60.20-041

220-050

165.20-057
220-052
165.20-087

220-054

220-056
165.20-088
165.20-089

DESIGNACION

Ruptor completo

Arandela fij.ruptor y
condensador

Cto.plato portabobinas
GComa paso cables

Bobina de iluminacidn
y ciudad

Arandela tornillo fij.
ruptor

Arandela fij.terminal

Bobina de stop

DENOMINATION

Contact breaker

Contact breaker washer

Magneto back plate assy.

Protector bushing
City and lighting
coil

Plain washer
Plain washer

Stop coil

Bobina de intermitencias Blinking light and

y carga bateria

battery charge coil

L D B |
o o o
5 5
o o o
NN N N
R =
NN
- —~
2 2

1
1 1

1
% .
1 X

1

1
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FIG. ARTICULD

8

.

PART. N2

116.21-001

201.21-001

201.21-001-1

213.21-001

213.21-015

213.21-015-1
213.21-015-2
213.21-015-3

.213.21-016-1

10 213.21-016-2

(11) 165.21-025(2)

12 12.21-027

13 165.21-029

(14) 165.21-031

15 180.21-032

16 60.21-033

DESIGNACION
Cto. botdn de parada
sabre manillar

Cto. interruptor con-
mutador sobre manillar

Cto. interruptor con -
mutador sobre manillar

Cto. interruptor con-
mutador sobre manillar

Instalacién principal
Instalacidn principal
Instalacidén principal
Instalacidén principal
Instalacion piloto

Instalacidén masa acumu-
lador con fusible

Cto. faro delantero
Goma paso cables
Tornillo fij. faro

Aro cristal faro

.Cristal faro delantero

Junta cristal faro

DENOMINATION
Stop switch onto
handlebar

Dip-switch onto
handlebar

Dip-switch onto
handlebar

Dip-switch onto
handlebar

Main wiring harness
Main wiring harness
Main wiring harness
Main wiring harness

Tail-light install.

Cable to earth
Head=lamp assy.
Rubber grommet
Hezd-lamp fix. bolt
Head-lamp glass rim
Head-lamp glass

Head-lamp glass
gasket

Mod.212N
Mod.212A
Mod .212RM

Mod .212AL

= = N =

—

Mod.213N
Mod .213A
Mod.213RM

N

Mod .213AL

OBSERVACIONES

Lado izquierdo

lado derecho
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Left side

Right side




FIG.ARTICULD
PART. N2

17 10.21-034-1
18 165.21-035

19 12.21-036

20 140.21-038
21 147.21-041(2)
22 115.21-044
23 213.21-04&
24 121-045

25 20.21-046

26 26.21-047
(27) 147.21-048(2)
28 142.21-049/6
28 142.21-049/8
29 20.21-050

30 199.21-050

31 16.21-054

32 16.21-057

DESIGNACION

Tornilleo fij.aro a car-

casa
Praribola reflectora

Pinza fij. parabola

Portalémparas

Soporte faro piloto

Cable y funda de avisa-
dor a caja conexiones

Cable y funda de avisa-
dor a caja conexiones

Lampara faro delantero

Lampara ciudad
Lampara faro piloto
Cto. faro piloto
Caja de conexiones
Caja de conexiones
Avisador acdstico
Avisador aclstico
Plastico rojo piloto

Junta faro piloto

DENOMINATION

Head-lamp rim screuw
Head-lamp reflector

Head-lamp reflector
clip

Bulb holder
Tail-light support

Connection box cable
to horn

Connection baox cable
to horn

Head-lamp bulb
Bulb city
Tail-light bulb
Tail-=light assy.
Connection box
Connection box
Horn
Horn
Tail-light lens

Tail-light
gasket

lens

Mod.212N

—

Mod.212A
Mod.212RM

Mod.212AL
Mod.213M
Mod.213A
Mod.213RN
Mod.213AL

b

OBSERVACIONES

6V. 25/25Uu.
6V. SU.

6V. 15/5u

REMARK S
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33 174.21-078 Cable de bobina a caja Connection box to coil
conexiones cable 1 1 J: 1
34 10.21-088-1 Brida fijacidn aro a Head=lamp rim fixing
carcasa clamp 1 1 il 1
25 16.21-089 Tornillo fij. piloto Tail-light fix.screw 2 2 2 2
(36) 213.21-094 Cto. faro delantero Head=lamp complete 1 1 i 1
a7 28.21-095 Interruptor stop Stop switch L L A 1 1 1
38 137.21-095 Interruptor stop Stop switch 1 1
39 61.21-137-1 Su jetador cable Terminal L 2 L 2 X 4 1. 2
40 199.21-140 Soporte avisador Horn support L I L 1
41 140.21-178 Acumulador Battery 1 1
42 165.21-187 Cto. brida soporte
acumulador Battery support il 1
43 210.21-187 Soporte fij.acumulador Battery support 1 1
44 B5.21-217 Cto. resistencia Resistor assy. 1 1
45 137.21-224 Fusible Fuse 1 1
46 187.21-240 Soporte sefializador Front direction sig-
direccidén delantero nal suUpport 2 2
47  1B7.21-240-1 Soporte sefizlizador Rear direction sig-
direccidn trasero nal support 2 2
48  201.21-243 Cable sefializador de Direction signal
direccion delantero connection cable 1 1 lado derecho Right side



FIG.

49

50

51

52

53

54

55

56

ARTICULO
PART. N2
201.21-243-1
187.21-260
213.21-264
400-230
703-009

26.05-055

29.17-051(2)

26.18-037

DESIGMACION
Cable =efializador de
direccidn delantero

Brida coporte sefializa-
dor direccidn delantern

Cable de masa intermi-

wencins

Frendel: tij.soporte
piloto 2 guardabarro

Tuerca fij. interruptor
stop

Tubo pera .conexion
faro piloto

Silentbloc

Anillo eléstico

12A

DENOMIMNATION

Med.212N

Mod .

Direction signal
connectien cable

Front direction sig;

nal support fix.bracket
Cable to earth

Teil-light support to
mudguard fix.washer 3
stop switch fix. nut 1 1

Tail-light tube
connection 3

Silentbloc

Rubber ring

23M

bl
e

liod .2

<C
~q4
rJ

(]
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-

Mod 2136
Mod . 213RM

Mod.21

I
138

—

he]
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Laodo izquioerdo Left side

Soporte bateria Battery
support

SBlaiZa@ur de Rear direc-
direccion tras.tion signal

Soporte bate-

Battery
ria

support




FIG.
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60
61

62

63

64

ARTICULO
PART. N2

150-001

150-006
150-007

152-006
153-002

153-003

162-007
168-008

DESICNACION

Tornillo BMAx20

Tornillo 6MAx20

{nrnillo BMAx15

Tuerca 4MA

Arandela plana @ ©

Arandela plana { 8

Tornillo 4MAx12

Arandela estrellada { 4

DENOMINAT ION

Bolt BMAx20

Bolt BMAx20

Bolt BMAx1S

Nut 4mA
Flat washer f 6

Flat washer § 8

Screw 4MAx12

Star washer { 4

flod.212N
Mod.212A

(&}

v

Mod.212RM
Mod.212AL

=

[

Mod.213N

Mod .213A
Mod . 213RMN

Mod.213AL

ot

(=

OBSERVACIONES

Soporte avisador

_ Soporte bateria

Soporte bateria

Soporte pilaoto

Fij.resistencia

Brida soporte
sefializad. delt.

Eid avisador
Fij.resistencisn

Soporte sefializa
dor delantero

Fij.bateria
Soporte piloto
Faro delantero
Soporte bateria

Soporte sefializa
lizador trasero

Fij. avisador

Fij. avisador
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Horn support
Battery support
Battery fixing

Tail-light
support

Resistor fix.

Front directi
on signal supp.

Horn fixing
Resistor fix.

Front dérection
signal support

Battery fixing
Tail-light supp.
Head-lamp fix.
Battery support

Regr direction
signal support

Horn fixing

Horn fixing



FIG. ARTICULO

65

66

67

68

68

69

PART. N2
174-001

174-005

276-004

276-005

276-006

192-001

DESICNACION

Tuerca autofrenante BMA

Tuerca autofrenante 6MA

Cinta de fijacidn L-100

Cinta de fijacidn L-120

Cinta de fijacidén L-150

Apoyo elastico

DENOMINATION

Locking nut 8mMA

Locking nut BMA

Fixing

Fixing

Fixing

Rubber

strap L-100

strap L=120

strap L-150

rest

Mod.212N
Mod.212A

Mod.212RM
Mod.212AL

=2

| B =

Mod.213N

Mod.213A
Mod.213RN
Mod.213AL

st

=3
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Soporte bateria Battery supp.
Soporte avisador Horn support

Soporte sefiali- Rear direction
zador trasero signal support

Fij.rectificador Rectifier fix.

Fij. bateria Battery fixing

Soporte piloto Tail-light
support

Tubo desaglie Equalizing

acumulador tube

Instalacidon inte-Kill-buttom
rruptor sobre onto handle
manillar ber

Instalacidn
volante

Magneto fly-
wheel install.

Instalacidn stop Stop insta-
llation

Acumulador Battery
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FIG.

(9)
10
11

12

ARTICULO
PART. N2

130-003
130-004
130-005
130-006
130-007
130-008
23.30-009

130-010

26.30-012(2)
130-058
132-061

201.31-220

DESIGNACION

Bolsa de herramientas
Llave bujia

Llave graduacién de 6*
Llave Allen de Smm.
Llave Allen de 6mm.
Alicates universales 5"
Llave tuerca eje rueda

Pasador e je rueda

Bolsa de herramientas
Llave Allen de 4mm,
Destornillador

Espe jo retrovisor

DENOMINATION

Tool-bag
Spark plug tool

Ad justable wrench

Allen spanner Smm.

Allen spanner 6mm.

Pliers 5"

Wheel axle nut spanner 1

Wheel axle holding
bar

Tool-kit
Allen spanner 4mm.
Screw-driver

Rear wiew mirror

Mod.212N
Mod.212A

- e

1

=

o < =
o (] (o]
— — —
NN N
g = T o B o ]
0 9 =]
= E =
] 1 i@
I I A
I X
L X A
1 1 1
L & &
1 1 1
L. & =
L X 1
I .1 2
1 1 1

1

Mod.213A

Mod «213RM

L =

R I~

Mod.213AL
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